
3942 F. t. 1. vedr. Danmark og henholdsvis Frankrig og Spanien 

Bemærkninger iil lovforslagets enkelte bestemmelser 

Til § 1 
Til nr. 1 
Der foreslås en redaktionel ændring af lovens titel, 

så henvisningen til bemyndigelse udgår. Den dansk- 
franske og den dansk-spanske dobbeltbeskatnings- 
overenskomst er opsagt. Herefter har loven alene be- 
tydning, for så vidt angår lovens overgangsregler i 
forbindelse med opsigelsen. 

Til nr. 2 og 3 
Det foreslås at ophæve de hidtidige bestemmelser i 

§§5-6 med overgangsregler for tjenestemandspensi- 
onister i Frankrig. Det foreslås, at den hidtidige regel 
i § 7 flyttes til en ny § 5, som omformuleres, bl.a. så 
den også gælder i forhold til Spanien. 

Den ny bestemmelse i § 5, stk. 1, medfører, at en 
person, som den 28. november 2007 var hjemmehø- 
rende i Frankrig eller Spanien og som senest den 31. 
januar 2008 var begyndt at modtage tjenestemands- 
pension, er omfattet af reglen i § 3. Det medfører, at 
vedkommende også bliver fritaget for dansk beskat- 
ning af anden pension, som vedkommende måtte be- 
gynde at modtage fra 1. februar 2008, og som Dan- 
mark ikke ville kunne beskatte efter den opsagte dob- 
beltbeskatningsoverenskomst. 

Bestemmelsen i § 5, stk. 1, svarer i princippet til 
den hidtidige § 7, stk. 1. 

Desuden foreslås en bestemmelse i § 5, stk. 2, for de 
tilfælde, hvor et ægtepar den 28. november 2007 var 
hjemmehørende i Frankrig eller Spanien, og den ene 
ægtefælle senest den 31. januar 2008 var begyndt at 
modtage tjenestemandspension, mens den anden æg- 
tefælle senere begynder at modtage anden pension, 
som Danmark ikke ville kunne beskatte efter den op- 
sagte overenskomst. Det foreslås, at den anden ægte- 

fælles pension i så fald også skal være omfattet af § 3. 
Det medfører, at vedkommende også bliver fritaget 
for dansk beskatning af anden pension, som vedkom- 
mende måtte begynde at modtage fra 1, februar 2008, 
og som Danmark ikke ville kunne beskatte efter den 
opsagte dobbeltbeskatningsoverenskomst. 

Bestemmelsen i § 5, stk. 2, svarer i princippet til 
den hidtidige § 7, stk. 2. 

Den ny bestemmelse i § 6 medfører i princippet en 
opretholdelse af den hidtidige skattefritagelse for ve- 
derlag eller pension efter artikel 12 i den dansk-fran- 
ske dobbeltbeskatningsoverenskomst af 8. februar 
1957. 

Skattefritagelsen efter den nye § 6 skal omfatter 
samme gruppe personer, som var eller ville være om- 
fattet af den dagældende dansk-franske dobbeltbe- 
skatningsoverenskomsts artikel 12. 

Skattefritagelsen efter den nye § 6 omfatter samme 
type indtægter, som var omfattet af den dagældende 
dansk-franske dobbeltbeskatningsoverenskomsts arti- 
kel 12. 

Disse indtægter skal ikke medregnes ved indkomst- 
modtagerens skattepligtige indkomst. Indtægterne får 
altså ikke betydning ved beskatningen af vedkom- 
mendes eventuelle andre indtægter. 

Det foreslås, at skattefritagelsen for personer, som 
først begynder at modtage vederlag for arbejde for den 
franske stat m.v. eller fransk statspension fra 1. januar 
2009, er betinget af, at de pågældende betaler fransk 
skat af denne indtægt. 

Til $ 2 

De nye bestemmelser i §§ 5 og 6 får virkning for 
indtægter fra og med indkomståret 2009, hvor den 
dansk-franske dobbeltbeskatningsoverenskomst fra 
1957 ophører med at have virkning. 


